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ti programok archívumában olvasható. A konferencia anyagát tervezzük kötet formájában 
közzé tenni. 

A 15. Élınyelvi Konferencia támogatói voltak: Education Audiovisual and Culture 
Executive Agency (Bruxelles), MTA Magyar Tudományosság Külföldön Elnöki Bizottság 
(Budapest), MTA Nemzetközi Együttmőködési Iroda (Budapest), Miniszterelnöki Hivatal 
(Budapest). 

A konferencia szervezéséhez nyújtott segítségét ezúton is szeretném megköszönni 
szervezı-társaimnak: Szabómihály Gizellának és csapatának a Gramma Nyelvi Irodából, 
Vančoné Kremmer Ildikónak és csapatának a Konstantin Filozófus Egyetem Közép-európai 
Tanulmányok Karáról és végül, de nem utolsó sorban az MTA Nyelvtudományi Intézetben 
dolgozó kollégáimnak. 

A következı Élınyelvi Konferencia 2010-ben a kárpátaljai Beregszászon kerül meg-
rendezésre. 

BORBÉLY ANNA 

Beszámoló a 23. Nemzetközi Névtudományi Kongresszusról 

1. A nemzetközi névtudományi társaság (International Congress of Onomastic Sciences, 
ICOS) 2008. augusztus 17–22. között ezúttal Torontóban, a York Egyetemen immár 23. al-
kalommal rendezte meg a névtani kutatások nemzetközi kongresszusát. A rendezvényen kö-
zel kétszáz elıadó szerepelt, többségük Európából. A résztvevık nagyobb része angolul, 
többen franciául vagy németül, néhányan spanyolul adtak elı. Az elıadók és témáik azonban 
öt földrész névanyagát és névtudományát képviselték, megfelelıen a kongresszus címének 
is: „ N e v e k  e g y  s o k n y e l vő ,  s o k k u l t ú r á j ú ,  s o k n e m z e t i s é gő  v i l á g -
b a n ” .  Az elıadások legtöbbje valóban szorosabban is a meghirdetett témakörhöz kapcso-
lódott, így anyagukkal ezért sem csupán a névkutatók, hanem több más kutatási terület – így 
hangsúlyozottan a szociolingvisztika, nyelvi kontaktológia, kisebbségkutatás – számára is 
releváns és tanulságos szempontokat és eredményeket szolgáltathattak. 

A kongresszus p l e n á r i s  e lı a d á s a i  az egyes napok programjába iktatva hang-
zottak el. ANDRÉ LAPIERRE (Kanada) nagy ívő és elegáns elıadása Kanada helynévanyagá-
nak, helynévrétegeinek áttekintését nyújtotta. LYNN PEPLINSKI és SHEILA OOLAYOU (Kanada) 
ugyancsak helyi színezető, sajátos témáról: a kanadai sarkvidék világáról, az inuit (eszkimó) 
ıslakosság nyelvi és névanyagának kutatásáról és rögzítésérıl számolt be. ADRIAN KOOPMAN 
(Dél-Afrika) pedig a dél-afrikai névkutatás múltjáról és jelenérıl, intézményrendszerérıl és 
eredményeirıl adott számot a kongresszus résztvevıinek. 

2. Az egyes további elıadások egymással párhuzamos szekciókra tagolva kaptak he-
lyet a kongresszus programjában. (A teljes programot az elıadások összefoglalóival együtt 
l. a http://icos2008.yorku.ca/ honlapcímen.) A legtöbb elıadás h e l y n é v t a n i  k é r d é -
s e k k e l  foglalkozott. Az itt felmerülı számos, hagyományos és aktuális téma között  
a térképészet, a kanadai helynevek és a magashegységek névanyagának, valamint az utca-
nevek vizsgálatának kérdéskörei is kisebb, saját szekciót alkottak. A népi és nyelvi érintke-
zések, a többnyelvőség és a kisebbségi névhasználat összefüggései kiemelt témaként voltak 
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jelen az elıadásokban, nem ritkán gyakorlati következményeikkel együtt. Így például  
a többnyelvő helységnév- vagy utcanévtáblák használatában Európában többfelé megmutat-
kozó feszültségek kérdésérıl (GUY PUZEY, Skócia) vagy a közép-európai útjelzı táblák 
névhasználatáról tartott, fényképekkel szintén gazdagon illusztrált elıadásban (PETER JORDAN, 
Ausztria). Magyar vonatkozásai miatt megemlítendı az az elıadás is, mely a bécsi és alsó-
ausztriai dőlınevek etnikumjelölı szerepérıl értekezett (MARGARETE PLATT , Ausztria).  
E témák mellett, illetve ezekkel együtt az etimológia, a névtipológia, a változásvizsgálatok, 
a névsztenderdizáció és a szóbeli helynévhasználat kérdései is jellemzı kérdéskörökként 
voltak jelen a kongresszus programjában. Nagyszabású kutatómunkaként kaphattunk hírt a 
cseh mikrotoponimák digitális feldolgozásának: adatbázisának, szótárának, illetve atlaszá-
nak megkezdett munkálatairól (MILENA SIPKOVA és LIBUSE CIZMAROVA , Csehország) is. 

A magyarországi helynévkutatást három elıadás képviselte itt. TÓTH VALÉRIA a 
Kárpát-medence településnév-rétegeit mutatta be elméletileg megalapozott, információgazdag 
elıadásában, GYİRFFY ERZSÉBET hasonlóképpen ugyanezen régió Árpád-kori víznévállo-
mányának etimológiai rétegeit tárgyalta, VINCZE LÁSZLÓ pedig a történelmi Magyarország 
német utcanévanyagának kronológiai és tipológiai változásairól értekezett. 

A s z e m é l y n é v k u t a t á s s a l  foglalkozó elıadások nagyobb része a keresztnév-
választás kérdései körül forgott, elsısorban a nyelvi és kulturális kisebbségekre irányuló fi-
gyelemmel. Hangzottak el elıadások ugyanakkor a nemzetközi keresztnévanyag terjedésé-
rıl, a nyugati világ globalizált névdivatjáról (DOREEN GERRITZEN, Hollandia) és a teljes 
egyenjogúság nevében a nemektıl független keresztnévadásra törekvı svédországi tenden-
ciákról (EVA BRYLLA , Svédország), de a nemzeti és helyi névállományok történetérıl, vál-
tozásairól is. A családnevekkel kevesebb elıadás foglalkozott, köztük azonban nagyszabású 
digitális adatbázisokról is adtak hírt: az ausztriai családnevek online adatbázisáról (ISOLDE 

HAUSNER, Ausztria), s látványos formában számoltak be – digitális térképekkel, táblázatok-
kal illusztrálva – a készülı német családnévatlasz sokirányú, többek közt névföldrajzi, illetve a 
névkontaktológiában megmutatkozó hasznosíthatóságáról (MIRJAM SCHMUCK és KATHRIN 

DRÄGER, Németország). A magyarországi személynévkutatást itt FARKAS TAMÁS két elı-
adása képviselte: az egyik a különbözı nyelvi eredető magyarországi családnevek és -név-
rendszerek egymásra gyakorolt hatásait mutatta be, a másik pedig – mely a zsidó nevekkel 
foglalkozó szekcióban hangzott el – a XIX–XX. századi magyarországi zsidóság névmagya-
rosításának folyamatát tekintette át. 

Az e g y é b  n é v t í p u s o k a t  további szekciók elıadásai tárgyalták. Több elıadás 
foglalkozott a kereskedelmi élet neveivel (mint márkanevek többnyelvő vagy másnyelvő 
közegben) vagy akár közlekedési eszközök (mozdonyok, taxik) egyedi neveivel. Az írói 
névadás témakörébıl (Shakespeare-tıl napjaink fordításirodalmáig) ugyancsak több elı-
adást hallhattunk. 

Újszerő módon jelentkeztek egyes t e m a t i k u s  s z e k c i ó k : az ıslakosok tulaj-
donnevei (a Föld különbözı területeirıl szóló, elsısorban helynévtani elıadásokkal), zsidó 
nevek (csaknem kizárólag személynévtani elıadásokkal), s két elıadás erejéig megjelent a 
jelnyelvek névhasználatának kérdésköre is a programban. Több elıadás tárgyalta a tulaj-
donnevek mindennapi érintkezésben betöltött szerepét (különösen a beszélt nyelvi helynév-
használatot). A névelmélet, a terminológia kérdései, a nevek grammatikai viselkedésének 
vizsgálata, valamint a név és oktatás témaköre csekély mértékben, de ugyancsak képviselve 
volt a kongresszuson. 
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Sajátos programként, a kongresszusnak helyet adó egyetemi épület egyik számítógép-
termében találkozhattak a résztvevık a névtani b i b l i o g r á f i á k k a l . Az ICOS biblio-
gráfiai munkabizottságának képviselıi a tervezett nemzetközi névtani bibliográfia rendsze-
rével ismertették meg az érdeklıdıket, akik a kialakított keretek szerint maguk tölthetik fel 
majd az egyes tételeket. Az interneten található katalógusokról és bibliográfiákról tartott in-
teraktív elıadást a jelenleg 85 éves EDWIN D. LAWSON (USA). 

A szakmai programot névtani kiadványok kiállítása, társasági események, az ICOS 
egyes munkabizottságainak ülései (a terminológiai munkabizottság például az UNGEGN, 
azaz az ENSZ földrajzi névi szakértıi csoportjának képviselıivel közösen tartotta meg ösz-
szejövetelét), továbbá az ICOS, illetve a Kanadai Névtudományi Társaság közgyőlése egé-
szítették ki. 

3. A 23. Nemzetközi Névtudományi Kongresszus elıadásai elsısorban a megadott té-
ma köré rendezıdtek: sokféle anyagon, különbözı módszerekkel és szempontok szerint tár-
gyalták az etnikai, kulturális és nyelvi érintkezéseknek a nevek választásában, használatá-
ban, mindezek változásaiban megnyilvánuló összefüggéseit, mindennapi és gyakorlati 
következményeit is. Hogy a korábbiakkal összehasonlítva a mostani kongresszuson mely 
témákról esett több szó, s melyekrıl kevesebb, ez is nyilvánvalóan befolyásolta. A szakmai 
program mindenképpen igazolta a szervezık témaválasztását. 

Az elıadók egy része kifejezetten országától – és származásától is – távoli témát és te-
rületet választott vizsgálódásának színteréül. A nagyszabású kutatási projektek, a számítás-
technika által megnyitott lehetıségek mellett egyéni és egyedi kutatások nagyobb vagy ki-
sebb témái egyaránt helyet kaptak a konferencián, ahol a névkutatás nagy öregjei mellett 
fiatal doktorandusz hallgatóktól is elegáns és tartalmas elıadásokat hallhattuk. 

A 24. Nemzetközi Névtudományi Kongresszust 2011-ben Barcelonában rendezik 
majd. A Torontóban elhangzott elıadások írott változatait pedig a korábbi gyakorlattól elté-
rıen nem hagyományos formában, hanem CD-n teszik majd közzé, így ezek anyaga várha-
tólag gyorsabban és könnyebben elérhetı lesz az érdeklıdı névkutatók és a kapcsolódó to-
vábbi tudományterületek mővelıi számára is. 

FARKAS TAMÁS 

Helynévmagyarázatok 

Temespaulis A Versectıl nyugat-délnyugatra fekvı helység fontosabb adatai: 1492: 
Paulys (Csánki 2: 56); 1569–79: Pavliš (Engel: TemMold. 105); 1808: „Paulis h. Paulish 
ill.” (Lipszky: Rep. 1: 499); 1894: Temes-Paulis (Mezı: HivHn. 109). Az Aradtól kelet-
délkeletre egy középkori település Pálülése (tkp. ’Pál lakóhelye’) nevébıl a románban 
Păuliş formálódott, s ez a magyarban is meghonodosott Paulis-ként (l. Ópálos alatt). Lehet-
séges, hogy a Temes megyei Paulis hn. is így alakult ki. Az országos helységnévrendezés 
során a hn.-hez illesztett Temes- elıtag megkülönböztetı szerepő. A szerb Pavliš ’Te-
mespaulis’ a magyarból való. – Vö. Ópálos. 

Temesremete A Temesvártól kelet-északkeletre fekvı helység fontosabb adatai: 
1476: Remethe (Csánki 2: 60); 1700 k.: Remete (Engel: TemMold. 114); 1806: Remete 


